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Legende der verwendeten Piktogramme

Gleichstrom/-spannung USB-Anschluss

Schutzklasse III Dimmbar

Das CE-Zeichen bestätigt die Kon-
formität mit den für das Produkt  
zutreffenden EU-Richtlinien.

WARNUNG! Dieses Pro-
dukt enthält eine Knopfzelle.
Gefährlich bei Verschlucken – 
beachten Sie die Anweisungen.

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

TV-Hintergrundbeleuchtung

  Einleitung

Wir beglückwünschen Sie zum 
Kauf Ihres neuen Produkts. Sie 
haben sich damit für ein hoch-

wertiges Produkt entschieden. Die Bedie-
nungsanleitung ist Teil dieses Produkts. Sie 
enthält wichtige Hinweise für Sicherheit, 

Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich 
vor der Benutzung des Produkts mit allen Be-
dien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Be-
nutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben 
und für die angegebenen Einsatzbereiche. 
Händigen Sie alle Unterlagen bei Weiter-
gabe des Produkts an Dritte mit aus.
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  Bestimmungsgemäße  
Verwendung

Das Produkt ist für den Betrieb im 
Innenbereich geeignet und nur 
für den Einsatz in privaten Haus-

halten vorgesehen und nicht für den Gebrauch 
in anderen Anwendungsbereichen. Das Pro-
dukt kann auf allen normal entflammbaren, 
glatten Oberflächen aufgeklebt werden. Das 
Produkt ist nicht für den gewerblichen Ein-
satz bestimmt. Für aus bestimmungswidriger 
Verwendung entstandene Schäden über-
nimmt der Hersteller keine Haftung.
  Dieses Produkt ist nicht zur 

Raum beleuchtung im Haus-
halt geeignet.

  Teilebeschreibung
1  Kabelverbinder 
2  Kurzverbinder
3  LED-Band
4  Klebepad
5   Doppelseitiges Klebeband (auf der 

Rückseite des LED-Bands)
6  Infrarotempfänger

7  USB-Stecker
8  Kabelhalterung 
9  IR-Fernbedienung
10  Batterie
11  Sicherheitsverschluss (des Batteriefachs)
12  Sperrriegel (des Batteriefachs)

  Technische Daten
LED-Band:
Leistungs aufnahme: 2,5 W
USB-Eingang:  5 V , 1 A
LED:   48 x LED (LEDs  

können nicht aus-
getauscht werden.)

Schutzklasse: 

Hinweis: Ein AC-Netzteil ist nicht im Liefer-
umfang enthalten. Verwenden Sie ein SELV-
Netzteil mit einer maximalen Ausgangs - 
spannung von 5 V (Uout) 1 A.

IR-Fernbedienung:
Batterie:   3 V  Lithium-Batterie, 

Typ CR2025
Max. Reichweite: ca. 6–8 m
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  Lieferumfang
1 LED-Band
3 Kabelverbinder (35 cm)
3 Kurzverbinder
1 Kabelhalterung
1 IR-Fernbedienung
1  Lithium-Batterie (mindestens haltbar bis: 

04/2027)
1 Klebepad
1 Bedienungsanleitung

 Sicherheits hinweise

VOR GEBRAUCH BITTE DIE BEDIENUNGS-
ANLEITUNG LESEN! BEDIENUNGSANLEI-
TUNG BITTE SORGFÄLTIG AUFBEWAHREN!

  Kontrollieren Sie das Produkt vor der  
Inbetriebnahme auf Beschädigungen. 
Nehmen Sie ein beschädigtes Produkt 
nicht in Betrieb.

  Dieses Produkt kann von Kindern ab  
8 Jahren und darüber sowie von Personen 

mit verringerten physischen, sensorischen 
oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel 
an Erfahrung und Wissen benutzt werden, 
wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich 
des sicheren Gebrauchs des Produkts 
unterwiesen wurden und die daraus  
resultierenden Gefahren verstehen.  
Kinder dürfen nicht mit dem Produkt 
spielen. Reinigung und Benutzerwartung 
dürfen nicht von Kindern ohne Beauf-
sichtigung durchgeführt werden.

 Durch die extrem schnelle 
  Geschwindigkeit der Lichtwechsel könnte 

es bei Kindern oder vorbelasteten Per-
sonen (z. B. durch psychische Krankheiten) 
unter Umständen zu Beeinträchtigungen 
des Sehvermögens kommen.

  Benutzen Sie das Produkt niemals, wenn Sie 
irgendwelche Beschädigungen feststellen.

  Sollten Bruchstellen oder Beschädigungen 
an den LEDs auftreten, darf das Produkt 
nicht verwendet/nicht mit Strom versorgt 
werden, muss jedoch gefahrlos entsorgt 
werden. 
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  Verwenden Sie das Produkt nur mit den in 
dieser Anleitung beschriebenen Bauteilen.

  Befestigen Sie keine zusätzlichen  
Gegenstände am Produkt.

  VORSICHT! ÜBERHITZUNGSGE-
FAHR! Betreiben Sie das Produkt nicht 
in der Verpackung oder wenn es aufge-
rollt ist.

 

BATTERIEN AUSSERHALB DER REICHWEITE 
VON KINDERN AUFBEWAHREN! 
Das Verschlucken kann chemische Verbren-
nungen, Perforation von Weichteilgewebe 
und den Tod verursachen. Schwere Verbren-
nungen können innerhalb von 2 Stunden 
nach dem Verschlucken auftreten. Sofort  
einen Arzt aufsuchen.

WARNUNG!

  Schützen Sie das Produkt vor scharfen 
Kanten, mechanischen Belastungen und 
heißen Oberflächen.

  BATTERIEWARNUNG: AUSSER-
HALB DER REICHWEITE VON 
KINDERN AUFBEWAHREN!

  Setzen Sie das Produkt niemals hohen 
Temperaturen und Feuchtigkeit aus, da 
sonst das Produkt Schaden nehmen kann.

  Wenn sich das Batteriefach nicht sicher 
schließen lässt, verwenden Sie das Produkt 
nicht mehr und halten Sie es von Kindern fern.

  Nicht mit scharfen Klammern oder Nägeln 
befestigen.

  ACHTUNG! ENTHÄLT VERSCHLUCK-
BARE KNOPF-/MÜNZZELLEN! 
ERSTICKUNGSGEFAHR! 

  Öffnen Sie niemals eines der elektrischen 
Betriebsmittel oder stecken irgendwelche 
Gegenstände in dieselben.

  Die Anschlussleitung kann nicht repariert 
werden! Bei Beschädigung der Anschluss-
leitung muss das Produkt unbrauchbar 
gemacht und korrekt entsorgt werden.

  Überprüfen Sie das Produkt auf etwaige 
Beschädigungen, bevor Sie es mit einem 
USB-Anschluss verbinden.

  Ziehen Sie immer den USB-Stecker 7  
vor der Montage, Demontage oder  
Reinigung aus dem USB-Anschluss.

  Dieses Produkt enthält keine Teile, die vom 
Verbraucher gewartet werden können. 
Die LEDs können nicht ausgetauscht 
werden.

  Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn 
es abgedeckt oder in eine Oberfläche 
eingelassen ist. 
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  Verbinden Sie das Produkt nur mit den 
mitgelieferten Verbindungskabeln. Offene 
Enden müssen verschlossen werden,  
bevor das Produkt verwendet wird.

  Verbinden Sie dieses Produkt nicht mit 
einem LED-Band eines anderen Herstellers. 

  Die Leuchtmittel sind nicht austauschbar.
  Sollten die Leuchtmittel am Ende ihrer 

Lebensdauer ausfallen, muss das ganze 
Produkt ersetzt werden.

 Sicherheitshinweise 
für Batterien/Akkus

  LEBENSGEFAHR! Halten Sie Batterien/
Akkus außer Reichweite von Kindern. 
Suchen Sie im Falle eines Verschluckens 
sofort einen Arzt auf!

  Verschlucken kann zu Verbrennungen, 
Perforation von Weichgewebe und Tod 
führen. Schwere Verbrennungen können 
innerhalb von 2 Stunden nach dem  
Verschlucken auftreten.

  EXPLOSIONSGEFAHR! 
Laden Sie nicht aufladbare 
Batterien niemals wieder auf. 

Schließen Sie Batterien/Akkus nicht 
kurz und/oder öffnen Sie diese nicht. 
Überhitzung, Brandgefahr oder Platzen 
können die Folge sein.

  Werfen Sie Batterien/Akkus niemals in 
Feuer oder Wasser.

  Setzen Sie Batterien/Akkus keiner  
mechanischen Belastung aus.

Risiko des Auslaufens von Batterien/
Akkus
  Vermeiden Sie extreme Bedingungen und 

Temperaturen, die auf Batterien/Akkus 
einwirken können, z. B. auf Heizkörpern/
durch direkte Sonneneinstrahlung.

  Wenn Batterien/Akkus ausgelaufen sind, 
vermeiden Sie den Kontakt von Haut, 
Augen und Schleimhäuten mit den Che-
mikalien! Spülen Sie die betroffenen 
Stellen sofort mit klarem Wasser und  
suchen Sie einen Arzt auf!
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  SCHUTZHANDSCHUHE  
TRAGEN! Ausgelaufene 
oder beschädigte Batterien/

Akkus können bei Berührung mit der 
Haut Verätzungen verursachen. Tragen 
Sie deshalb in diesem Fall geeignete 
Schutzhandschuhe.

  Im Falle eines Auslaufens der Batterien/
Akkus entfernen Sie diese sofort aus 
dem Produkt, um Beschädigungen zu 
vermeiden.

  Verwenden Sie nur Batterien/Akkus des 
gleichen Typs. Mischen Sie nicht alte  
Batterien/Akkus mit neuen!

  Entfernen Sie die Batterien/Akkus, wenn das 
Produkt längere Zeit nicht verwendet wird.

Risiko der Beschädigung des  
Produkts
  Verwenden Sie ausschließlich den  

angegebenen Batterietyp/Akkutyp!
  Setzen Sie Batterien/Akkus gemäß der 

Polaritätskennzeichnung (+) und (-) an 
Batterie/Akku und des Produkts ein.

  Reinigen Sie Kontakte an Batterie/Akku 
und im Batteriefach vor dem Einlegen 
mit einem trockenen, fusselfreien Tuch 
oder Wattestäbchen!

  Entfernen Sie erschöpfte Batterien/ 
Akkus umgehend aus dem Produkt.

  Hinweise für 
Knopfzellenbatterien

 WARNUNG! Batterie nicht  
verschlucken - Verätzungsgefahr!

  WARNUNG: Enthält eine  
Knopfzelle.  
ACHTUNG! Enthält ver-
schluckbare Knopfzellen!  

Erstickungsgefahr!
  BATTERIEN AUSSERHALB 

DER REICHWEITE VON 
KINDERN AUFBEWAHREN! 

Das Verschlucken kann chemische  
Verbrennungen, Perforation von Weich-
teilgewebe und den Tod verursachen. 
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Schwere Verbrennungen können innerhalb 
von 2 Stunden nach dem Verschlucken 
auftreten. Sofort einen Arzt aufsuchen.

  WARNUNG! Entsorgen Sie 
gebrauchte Batterien sofort. 
Halten Sie neue und ge-

brauchte Batterien von Kindern fern.
  Wenn das Batteriefach nicht sicher 

schließt, verwenden Sie das Produkt nicht 
weiter und halten Sie es von Kindern fern.

  Wenn Sie glauben, dass Batterien ver-
schluckt worden sein könnten oder in 
den Körper gelangt sein könnten, suchen 
Sie sofort einen Arzt auf.

 Nicht-offensichtliche 
Symptome, die durch 
Verschlucken von 
Batterien auftreten 
können

Leider ist es nicht offensichtlich, wenn eine 
Knopf- oder Münzbatterie in der Speiseröhre 
eines Kindes steckt.

Es gibt keine spezifischen Symptome, die 
damit verbunden sind. Das Kind könnte:
• husten, würgen oder viel sabbern;
•  den Eindruck erwecken, eine Magenver-

stimmung oder einen Virus zu haben;
• sich krank fühlen;
• auf seinen Hals oder Magen zeigen;
•  Schmerzen im Bauch, in der Brust oder 

im Rachen haben;
• müde oder lethargisch zu sein;
•  ruhiger oder anhänglicher als sonst sein 

oder sonst „nicht es selbst“ sein;
•  seinen Appetit verlieren oder einen  

verminderten Appetit haben; und
•  keine feste Nahrung zu sich nehmen wollen/ 

keine feste Nahrung zu sich nehmen können.
  Diese Art von Symptomen variiert oder 

schwankt, wobei die Schmerzen zuneh-
men und dann wieder abklingen.

  Ein spezifisches Symptom für das Ver-
schlucken von Knopf- und Münzbatterien 
ist das Erbrechen von frischem (hellrotem) 
Blut.

  Wenn das Kind dies tut, sollten Sie sofort 
ärztliche Hilfe in Anspruch nehmen.
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  Da es keine eindeutigen Symptome 
gibt, ist es wichtig, wachsam zu sein mit 
„leeren“ oder überschüssigen Knopf- 
oder Münzbatterien im Haushalt und 
den Produkten, die sie enthalten.

  Vor der Inbetriebnahme

 LEBENSGEFAHR 
DURCH ELEKTRISCHEN SCHLAG! 
Trennen Sie das Produkt vor sämtlichen  
Arbeiten vom USB-Anschluss. 
Hinweis: Entfernen Sie vollständig das 
Verpackungsmaterial.

  Montage (siehe Abb. B–F)

Hinweis: Reinigen Sie gründlich die Fläche, 
auf der Sie das Produkt montieren wollen. 
Die Fläche muss sauber, fettfrei und trocken 
sein. Andernfalls kann die Haftbarkeit des 
doppelseitigen Klebebands (auf der Rück-
seite des LED-Bands) 5  eingeschränkt sein.

  Ziehen Sie die Schutzfolie vom doppel-
seitigen Klebeband an der Rückseite des 
LED-Bands 5  ab und befestigen Sie das 
LED-Band 3  an der gewünschten Stelle.

  Sie können den Infrarotempfänger 6  
auch mit der mitgelieferten Kabelhalte-
rung 8  montieren (siehe Abb. F).

  Achten Sie darauf, dass der USB- 
Anschluss immer zugänglich ist.

  Stecken Sie den USB-Stecker 7  in den 
USB-Anschluss, bevor Sie das Produkt 
einschalten.

LED-Bänder verbinden  
(siehe Abb. A+B):
Hinweis: Mit den Kabelverbindern 1  oder 
den Kurzverbindern 2  können maximal  
4 LED-Bänder 3  verbunden und mit einem 
USB-Stecker 7  betrieben werden. Ansonsten 
droht Überlastung der Bauteile und Brand-
gefahr! Verbinden Sie einfach das vordere 
Ende des zweiten LED-Bands mit dem hinteren 
Ende des ersten.
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Hinweis: Achten Sie beim Verbinden der 
beiden Enden der LED-Bänder 3  darauf, 
dass Sie die +5 V, GRB-Markierung an den 
Enden der LED-Bänder aneinander ausrichten.

LED-Band kürzen (siehe Abb. C):
Sie haben die Möglichkeit, das LED-Band 3  
individuell zu kürzen. Es kann an den wie in 
Abbildung C gekennzeichneten Stellen mit 
der Schere aufgetrennt werden. Decken  
Sie das offene Ende des LED-Bands 3  vor  
Gebrauch unbedingt mit dem Klebepad 4  
ab (siehe Abb. D).

  Inbetriebnahme

  Produkt mittels  
IR-Fernbedienung  
ein-/ausschalten

Hinweis: Richten Sie die IR-Fernbedienung 9  
für einen optimalen Empfang immer direkt auf 
den Infrarotempfänger 6 . Die Reichweite der 
IR-Fernbedienung 9  beträgt ca. 6–8 m.

Hinweis: Ziehen Sie vor Inbetriebnahme 
der IR-Fernbedienung 9  den Kunsstoffstreifen 
aus dem Batteriefach.
  Sorgen Sie dafür, dass sich zwischen 

Sender und Empfänger keine Hinder-
nisse befinden.

  Drücken Sie die ON-Taste auf der  
IR-Fernbedienung 9 , um die Leuchte 
einzuschalten.

  Drücken Sie die OFF-Taste auf der  
IR-Fernbedienung 9 , um die Leuchte 
auszuschalten.

  Leuchteffekte mittels  
IR-Fernbedienung steuern

Folgende Funktionen stehen Ihnen 
zur Verfügung:
Taste :  Lichtstärken in 8 Stufen  

erhöhen
Taste :  Lichtstärken in 8 Stufen  

verringern
Taste :  rote Lichter einstellen

Taste :  grüne Lichter einstellen
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Taste :  blaue Lichter einstellen

Taste :  weiße Lichter einstellen

:  vorgemischte Farben  
auswählen

Taste FLASH:  7 Farben blinken
Taste STROBE:  stärker und schwächer  

werdende Weißlichter 
Taste FADE:  fließender Farbwechsel
Taste SMOOTH:  RGB-Farben blinken

Hinweis: Die OFF-Taste der IR-Fernbedie-
nung 9  ist nur zum kurzfristigen Ausschalten 
geeignet.
  Zum dauerhaften Ausschalten ziehen  

Sie den USB-Stecker 7  aus dem  
USB-Anschluss.

 Batterie wechseln
Wenn die Reichweite der IR-Fernbedienung 9  
nachlässt, müssen Sie die Batterie 10  aus-
wechseln.
  Drücken Sie dazu mit einem spitzen Werk-

zeug (nicht im Lieferumfang enthalten) 
auf den Sicherheitsverschluss des Batte-
riefachs 11  und halten Sie diesen ge-
drückt. Lösen Sie währenddessen den 
Sperrriegel 12 , indem Sie diesen zur 
Mitte schieben. Ziehen Sie dann das 
Batteriefach auf der Rückseite der IR-Fern-
bedienung 9  heraus und entfernen Sie 
die Batterie 10  (siehe Abb. G+H).

  Legen Sie die neue Batterie wie auf  
der Abbildung auf der Rückseite der  
IR-Fernbedienung 9  gezeigt ein.

  Reinigung und Pflege

 LEBENSGEFAHR 
DURCH ELEKTRISCHEN SCHLAG! 
Trennen Sie das Produkt vor sämtlichen  
Arbeiten vom USB-Anschluss.
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  Verwenden Sie zur Reinigung nur ein 
trockenes, fusselfreies Tuch.

  Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundli-
chen Materialien, die Sie über die örtlichen 
Recyclingstellen entsorgen können.

b

a

Beachten Sie die Kennzeichnung 
der Verpackungsmaterialien bei 
der Abfalltrennung, diese sind 

gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) und 
Nummern (b) mit folgender Bedeutung: 1–7: 
Kunststoffe/20–22: Papier und Pappe/ 
80–98: Verbundstoffe.

Möglichkeiten zur Entsorgung des 
ausgedienten Produkts erfahren 
Sie bei Ihrer Gemeinde- oder 

Stadtverwaltung.

Das Symbol der durchgestrichenen 
Mülltonne bedeutet, dass dieses 
Gerät am Ende der Nutzungszeit 

nicht über den Haushaltsmüll entsorgt werden 
darf. Das Gerät ist bei eingerichteten Sam-
melstellen, Wertstoffhöfen oder Entsorgungsbe-
trieben abzugeben. Zudem sind Vertreiber von 
Elektro- und Elektronikgeräten sowie Vertreiber 
von Lebensmitteln zur Rücknahme verpflichtet. 
LIDL bietet Ihnen Rückgabemöglichkeiten direkt 
in den Filialen und Märkten an. Rückgabe 
und Entsorgung sind für Sie kostenfrei. Beim 
Kauf eines Neugerätes haben Sie das Recht, 
ein entsprechendes Altgerät unentgeltlich 
zurückzugeben. Zusätzlich haben Sie die 
Möglichkeit, unabhängig vom Kauf eines 
Neugerätes, unentgeltlich (bis zu drei) Alt-
geräte abzugeben, die in keiner Abmessung 
größer als 25 cm sind. Bitte löschen Sie vor der 
Rückgabe alle personenbezogenen Daten. 
Bitte entnehmen Sie vor der Rückgabe Batterien 
oder Akkumulatoren, die nicht vom Altgerät 
umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstö-
rungsfrei entnommen werden können und 
führen diese einer separaten Sammlung zu. 
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Defekte oder verbrauchte Batterien/Akkus 
müssen gemäß Richtlinie 2006/66/EG 
und deren Änderungen recycelt werden.  
Geben Sie Batterien/Akkus und/oder das 
Produkt über die angebotenen Sammelein-
richtungen zurück.

Umweltschäden durch  
falsche Entsorgung der 
Batterien/Akkus!

Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne 
auf Batterien oder Akkus bedeutet, dass Sie 
Batterien und Akkus nicht im Hausmüll ent-
sorgen dürfen.

Entnehmen Sie die Batterien/den Akku-Pack 
aus dem Produkt vor der Entsorgung.

Diese können giftige Schwermetalle enthalten 
und unterliegen der Sondermüllbehandlung. 
Die chemischen Symbole der Schwermetalle 
sind wie folgt: Cd = Cadmium, Hg = Queck-
silber, Pb = Blei.

Sie sind gesetzlich verpflichtet, alte Batterien 
und Akkus nach Gebrauch zurückzugeben. 
Geben Sie deshalb verbrauchte Batterien 
und Akkus kostenfrei im Handelsgeschäft  
z. B. in Ihrer LIDL Filiale oder bei einer  
kommunalen Sammelstelle ab. 

Batterien und Akkus können Stoffe enthalten, 
die schädlich für die menschliche Gesundheit 
und Umwelt sind. Nur bei einer getrennten 
Sammlung und Verwertung von alten Batterien 
und Akkus können die negativen Auswirkungen 
vermieden werden. 

Seien Sie besonders vorsichtig beim Umgang 
mit lithiumhaltigen Batterien und Akkus, da 
bei unsachgemäßer Verwendung eine erhöhte 
Brandgefahr besteht. Kleben Sie dazu die 
Pole ab, um einen äußeren Kurzschluss zu 
vermeiden. 

Nutzen Sie Batterien mit langer Lebensdauer 
oder Akkus, um die Entstehung von Abfällen 
aus Alt-Batterien zu verringern. Beachten Sie 
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die Anweisungen zum Lagern, und vermeiden 
Sie das vollständige Ent- und Aufladen des 
Akkus, um die Lebensdauer zu verlängern. 

Darüber hinaus sollten Sie Batterien oder 
Elektro- und Elektronikgeräte mit Batterien oder 
Akkus nicht im öffentlichen Raum zurücklassen, 
um eine Vermüllung zu vermeiden. Prüfen Sie 
Möglichkeiten, Batterien einer Wiederverwen-
dung zuzuführen, anstatt diese zu entsorgen, 
beispielsweise durch Instandsetzung der 
Batterie.

 Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitäts-
richtlinien hergestellt und vor der Auslieferung 
sorgfältig geprüft. Im Falle von Material- oder 
Herstellungsfehlern haben Sie gegenüber 
dem Verkäufer des Produkts gesetzliche Rechte. 
Ihre gesetzlichen Rechte werden in keiner 
Weise durch unsere unten aufgeführte Ga-
rantie eingeschränkt.

Die Garantie für dieses Produkt beträgt  
3 Jahre ab Kaufdatum. Die Garantiezeit  
beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren Sie 
den Originalkaufbeleg an einem sicheren 
Ort auf, da dieses Dokument als Nachweis 
des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schäden oder Mängel, die bereits zum 
Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind, müssen 
unverzüglich nach dem Auspacken des Pro-
dukts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren 
ab Kaufdatum einen Material- oder Herstel-
lungsfehler aufweisen, werden wir es – nach 
unserer Wahl – kostenlos für Sie reparieren 
oder ersetzen. Die Garantiezeit verlängert 
sich durch einen stattgegebenen Gewähr-
leistungsanspruch nicht. Dies gilt auch für 
ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt 
beschädigt oder unsachgemäß verwendet 
oder gewartet wurde.
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Die Garantie deckt Material- und Herstellungs-
fehler ab. Diese Garantie erstreckt sich weder 
auf Produktteile, die normalem Verschleiß 
unterliegen, und somit als Verschleißteile 
gelten (z. B. Batterien, Schläuche, Farbpat-
ronen), noch auf Schäden an zerbrechlichen 
Teilen, z. B. Schalter oder Teile aus Glas.

  Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens 
zu gewährleisten, folgen Sie bitte den  
folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie für alle Anfragen den  
Kassenbon und die Artikelnummer  
(IAN 446911_2307) als Nachweis für 
den Kauf bereit.
Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem 
Typenschild, einer Gravur, auf dem Titelblatt 
Ihrer Bedienungsanleitung (unten links) oder 
als Aufkleber auf der Rück- oder Unterseite 
des Produkts.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel 
auftreten, kontaktieren Sie zunächst die nach-
folgend benannte Serviceabteilung telefonisch 
oder per E-Mail.
Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie 
dann unter Beifügung des Kaufbelegs  
(Kassenbon) und der Angabe, worin der 
Mangel besteht und wann er aufgetreten 
ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte  
Service-Anschrift übersenden.

 Service
  Service Deutschland

 Tel.:  0800 5435 111 
 E-Mail: owim@lidl.de

  Service Österreich
 Tel.:  0800 292726
 E-Mail: owim@lidl.at

  Service Schweiz
 Tel.:  0800562153 
 E-Mail: owim@lidl.ch



20 FR/CH

Légende des pictogrammes utilisés .................................................Page 21

Introduction ..........................................................................................................Page 21
Utilisation conforme ...................................................................................................Page 22
Descriptif des pièces ..................................................................................................Page 22
Caractéristiques techniques .......................................................................................Page 22
Contenu de la livraison ..............................................................................................Page 23

Consignes de sécurité ..................................................................................Page 23
Consignes de sécurité relatives aux piles/aux piles rechargeables .......................Page 25
Remarques sur les piles boutons ...............................................................................Page 26
Symptômes non visibles pouvant apparaître lors de l’ingestion de piles ...............Page 27

Avant la mise en service ............................................................................Page 28

Montage ..................................................................................................................Page 28

Mise en service ..................................................................................................Page 29
Allumer/éteindre le produit avec la télécommande IR ............................................Page 29
Contrôler les effets de lumière avec la télécommande IR .......................................Page 30
Remplacer la pile .......................................................................................................Page 30

Nettoyage et entretien ...............................................................................Page 31

Mise au rebut ......................................................................................................Page 31

Garantie ..................................................................................................................Page 32
Faire valoir sa garantie ..............................................................................................Page 33
Service après-vente ....................................................................................................Page 34



21 FR/CH

Légende des pictogrammes utilisés

Courant continu/Tension continue Port USB

Classe de protection III Variable

Le sigle CE confirme la conformité 
avec les directives UE applicables 
au produit.

AVERTISSEMENT ! Ce pro-
duit contient une cellule bouton.
Danger lors d'une ingestion - 
Veuillez respecter les instruc-
tions.

Consignes de sécurité
Instructions de manipulation

Set de rétro-éclairage pour TV

 Introduction

Nous vous félicitons pour l‘achat 
de votre nouveau produit. Vous 
avez opté pour un produit de 

grande qualité. Le mode d‘emploi fait partie 
intégrante de ce produit. Il contient des  
indications importantes pour la sécurité, 

l’utilisation et la mise au rebut. Veuillez lire 
consciencieusement toutes les indications 
d‘utilisation et de sécurité du produit. Ce 
produit doit uniquement être utilisé confor-
mément aux instructions et dans les domaines 
d‘application spécifiés. Lors d‘une cession  
à tiers, veuillez également remettre tous les 
documents.
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  Utilisation conforme
Le produit est prévu pour un 
usage en intérieur dans un cadre 
domestique uniquement et non 

pour une utilisation dans d’autres secteurs 
d’application. Le produit peut être collé sur 
toutes les surfaces normalement inflammables 
et lisses. Le produit n’est pas destiné à une 
utilisation commerciale. Le fabricant décline 
toute responsabilité en cas de dommages 
résultant d’une utilisation non conforme.
  Ce produit ne convient pas à 

l’éclairage de pièces dans le 
foyer domestique.

  Descriptif des pièces
1  Raccord de câbles
2  Raccord court
3  Ruban à LED
4  Patin adhésif
5   Ruban adhésif double-face (sur la face 

arrière du ruban à LED)
6  Récepteur à infrarouge

7  Connecteur USB
 8  Support de câbles
9  Télécommande à infrarouge (IR)
10  Pile
11   Fermeture de sécurité  

(du compartiment à pile)
12  Verrou (du compartiment à pile)

  Caractéristiques 
techniques

Ruban à LED :
Puissance absorbée : 2,5 W
Entrée USB :  5 V , 1 A
LED :  48 (les LED ne 

peuvent pas être 
remplacées)

Classe de protection : 

Remarque : Aucun bloc d’alimentation 
AC n’est fourni. Utilisez exclusivement une 
alimentation électrique SELV d’une tension 
maximale de sortie de 5 V (Uout) 1 A.
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Télécommande IR :
Pile :  3 V  pile lithium de 

type CR2025
Autonomie max : env. 6–8 m

  Contenu de la livraison
1 ruban à LED
3 raccords de câbles (35 cm)
3 raccords courts
1 support de câbles
1 télécommande IR
1  pile lithium (utilisable de préférence avant : 

04/2027)
1 patin adhésif
1 mode d’emploi

 Consignes de sécurité

VEUILLEZ LIRE LE MODE D’EMPLOI AVANT 
UTILISATION ! LE MODE D’EMPLOI EST 
À CONSERVER SOIGNEUSEMENT !

  Avant la mise en service, vérifiez si le 
produit présente des dommages. Ne 

mettez pas un produit endommagé en 
service.

  Ce produit peut être utilisé par des enfants 
âgés de 8 ans et plus ainsi que par des 
personnes ayant des capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites ou 
manquant d’expérience ou de connais-
sances, à la condition qu’ils soient sur-
veillés ou qu’ils aient été informés de 
l’utilisation sûre du produit et qu’ils com-
prennent les risques qui en résultent. Les 
enfants ne doivent pas jouer avec le 
produit. Le nettoyage et l’entretien ne 
doivent pas être effectués par des en-
fants laissés sans surveillance.

 Dans certaines 
  circonstances, la rapidité extrême des 

changements de lumière peut occasion-
ner des troubles de la vue chez les en-
fants ou chez les personnes sensibles 
(par ex. pathologies psychiques).

   N’utilisez jamais le produit si vous consta-
tez le moindre dommage.
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  Si des points de rupture ou des dommages 
apparaissent sur les LED, le produit ne 
doit pas être utilisé/alimenté en courant, 
mais doit être éliminé sans risques.

  Utilisez le produit uniquement avec les 
composants cités dans ce mode d’emploi.

  N’accrochez pas d’objet supplémentaire 
au produit.

  PRUDENCE ! RISQUE DE SUR-
CHAUFFE ! N’utilisez pas le produit 
dans son emballage ou s’il est enroulé.

 

CONSERVER LES PILES HORS DE POR-
TÉE DES ENFANTS ! 
L’ingestion des piles peut provoquer des 
brûlures chimiques, perforer les tissus 
mous et entraîner la mort. Des brûlures 
graves peuvent survenir dans les 2 heures 
suivant l’ingestion. Consulter immédiate-
ment un médecin.

AVERTISSEMENT !

  Protégez le produit contre les arêtes 
coupantes, les charges mécaniques et 
les surfaces chaudes.

  AVERTISSEMENT POUR CAUSE 
DE PILE : À CONSERVER HORS 
DE PORTÉE DES ENFANTS !

  N’exposez jamais le produit à des tem-
pératures élevées et à l’humidité, sous 
peine de l’endommager.

  Si le compartiment à pile ne ferme pas 
de manière sûre, n’utilisez plus le produit 
et gardez-le hors de portée des enfants.

  Ne pas fixer avec des agrafes tranchantes 
ou des clous.

  ATTENTION ! CONTIENT DES 
PILES BOUTONS/DES PILES TYPE 
PIÈCE DE MONNAIE POUVANT 
ÊTRE AVALÉES ! RISQUE D’AS-
PHYXIE ! 

  N’ouvrez jamais l’un des équipements 
électriques et n’y insérez aucun objet.

  Le câble d’alimentation ne peut être  
réparé ! Si le câble d’alimentation est 
endommagé, veuillez rendre le produit 
inutilisable et le mettre au rebut de ma-
nière appropriée.

  Assurez-vous que le produit ne présente 
aucun signe de détérioration avant de 
le connecter à un port USB.

  Débranchez toujours le connecteur 
USB 7  du port USB avant le montage, 
le démontage ou le nettoyage.

  Ce produit ne contient aucune pièce 
nécessitant une maintenance de la part 
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de l’utilisateur. Les LED ne peuvent pas 
être remplacées.

  N’utilisez pas le produit lorsqu’il est re-
couvert ou lorsqu’il est encastré dans 
une surface.

  Connectez le produit uniquement avec 
les câbles de raccordement fournis. Les 
extrémités ouvertes doivent être obs-
truées avant d’utiliser le produit.

  Ne connectez pas ce produit avec un 
ruban à LED d’un autre fabricant.

  Les ampoules ne sont pas remplaçables.
  Si les ampoules arrivent en fin de vie, 

l’ensemble du produit doit alors être 
remplacé.

 Consignes de sécurité 
relatives aux piles/aux 
piles rechargeables

  DANGER DE MORT ! Rangez les  
piles/piles rechargeables hors de la 
portée des enfants. En cas d’ingestion, 
consultez immédiatement un médecin !

  Une ingestion peut entraîner des brûlures, 
une perforation des tissus mous et la 

mort. Des brûlures graves peuvent  
apparaitre dans les 2 heures suivant 
l‘ingestion.

  RISQUE D‘EXPLOSION ! 
Ne rechargez jamais des  
piles non rechargeables.  

Ne court-circuitez pas les piles/piles  
rechargeables et/ou ne les ouvrez pas !  
Autrement, vous risquez de provoquer 
une surchauffe, un incendie ou une  
explosion.

  Ne jetez jamais des piles/piles rechar-
geables au feu ou dans l’eau.

  Ne pas soumettre les piles/piles rechar-
geables à une charge mécanique.

Risque de fuite des piles/piles  
rechargeables
  Évitez d’exposer les piles/piles rechar-

geables à des conditions et températures 
extrêmes susceptibles de les endommager, 
par ex. sur des radiateurs/exposition 
directe aux rayons du soleil.

  Lorsque les piles/piles rechargeables 
fuient, évitez tout contact du produit 
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chimique avec la peau, les yeux ou les 
muqueuses ! Rincez les zones touchées 
à l‘eau claire et consultez immédiatement 
un médecin !

  PORTER DES GANTS DE 
PROTECTION ! Les piles/
piles rechargeables endom-

magées ou sujettes à des fuites peuvent 
provoquer des brûlures au contact de 
la peau. Vous devez donc porter des 
gants adéquats pour les manipuler.

  En cas de fuite des piles/piles rechar-
geables, retirez-les aussitôt du produit 
pour éviter tout endommagement.

  Utilisez uniquement des piles/piles  
rechargeables du même type. Ne mé-
langez pas des piles/piles rechargea-
bles usées et neuves !

  Retirez les piles/piles rechargeables, si 
vous ne comptez pas utiliser le produit 
pendant une période prolongée.

Risque d‘endommagement du  
produit
  Exclusivement utiliser le type de pile/

pile rechargeable spécifié.
  Insérez les piles/piles rechargeables 

conformément à l‘indication de polarité 
(+) et (-) indiquée sur la pile/pile  
rechargeable et sur le produit.

  Avant l‘insertion de la pile, nettoyez les 
contacts de la pile/de la pile rechar-
geable ainsi que ceux présents dans le 
compartiment à piles en vous servant 
d‘un chiffon sec et non pelucheux ou 
d‘un coton-tige !

  Retirez immédiatement les piles/piles 
rechargeables usées du produit.

  Remarques sur les  
piles boutons

 AVERTISSEMENT ! Ne pas 
avaler la pile - risque de brûlures 
chimiques !
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  AVERTISSEMENT : 
Contient une cellule bouton.  
ATTENTION ! Contient des 
cellules boutons pouvant être 

avalées ! Risque d’asphyxie !
  CONSERVER LES PILES 

HORS DE PORTÉE DES 
ENFANTS ! L’ingestion  

des piles peut provoquer des brûlures 
chimiques, perforer les tissus mous et 
entraîner la mort. Des brûlures graves 
peuvent survenir dans les 2 heures sui-
vant l’ingestion. Consulter immédiatement 
un médecin.

  AVERTISSEMENT ! Élimi-
nez immédiatement les piles 
usagées. Gardez les piles 

neuves et usagées hors de portée des 
enfants.

  Si le compartiment à pile ne ferme pas 
de manière sûre, n’utilisez plus le produit 
et gardez-le hors de portée des enfants.

  Si vous pensez que des piles ont pu être 
ingérées ou pénétrer dans l’organisme, 

veuillez immédiatement consulter un 
médecin.

 Symptômes non 
visibles pouvant 
apparaître lors de 
l’ingestion de piles

Malheureusement, il n’est pas évident de se 
rendre compte qu’une pile bouton ou une 
pile type pièce de monnaie est coincée dans 
l’œsophage d’un enfant.

Aucun symptôme spécifique n’y est associé. 
L’enfant pourrait :
• tousser, s’étouffer ou beaucoup baver ;
•  donner l’impression d’avoir une indigestion 

ou un virus ;
• se sentir malade ;
• pointer vers son cou ou son estomac ;
•  avoir des douleurs au ventre, à la poitrine 

ou à la gorge ;
• être fatigué ou léthargique ;
•  être plus calme ou plus affectueux que 

d’habitude ou autrement ne pas être  
« lui-même » ;
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•  perdre son appétit ou avoir un appétit  
diminué ; et

•  ne pas pouvoir/ne pas vouloir consommer  
d’aliments solides.

  Ce type de symptômes varie ou fluctue, 
la douleur augmentant puis diminuant.

  Un symptôme spécifique de l’ingestion 
de piles boutons et de piles type pièce 
de monnaie est le vomissement de sang 
frais (rouge clair).

  Si un tel symptôme apparaît chez l’en-
fant, vous devez consulter immédiatement 
un médecin.

  En l’absence de symptômes clairs, il est 
important d’être vigilant avec les piles 
boutons et les piles type pièce de mon-
naie « vides » ou en surplus dans la mai-
son et les produits qui les contiennent.

  Avant la mise en service

 DANGER DE 
MORT PAR ÉLECTROCUTION ! Débran-
chez le produit du port USB avant d’effectuer 
tout travail. 
Remarque : Veuillez retirer entièrement 
les matériaux composant l’emballage.

  Montage (voir Fig. B–F)

Remarque : Nettoyez soigneusement la 
surface sur laquelle vous désirez monter le 
produit. La surface doit être propre, exempte 
de graisse et sèche. Sinon, l’adhérence du 
ruban adhésif double-face (sur la face arrière 
du ruban à LED) 5  peut être réduite.

  Retirez le film de protection du ruban 
adhésif double-face sur la face arrière 
du ruban à LED 5  et fixez le ruban à 
LED 3  à l’endroit désiré.

  Vous pouvez également monter le récep-
teur à infrarouge 6  au moyen du sup-
port de câbles 8  fourni (voir Fig. F).
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  Veillez à ce que le port USB soit toujours 
bien accessible.

  Branchez le connecteur USB 7  sur le 
port USB avant de mettre le produit en 
marche.

Connecter des rubans à LED  
(voir Fig. A+B) :
Remarque : Un maximum de 4 rubans à 
LED 3  peuvent être connectés et utilisés 
avec un connecteur USB 7  au moyen des 
raccords de câbles 1  ou des raccords 
courts 2 . Sinon, il existe un risque de  
surcharge des composants et un risque  
d’incendie ! Connectez tout simplement 
l’extrémité avant du deuxième ruban à  
LED avec l’extrémité arrière du premier.
Remarque : Lors de la connexion des deux 
extrémités des rubans à LED 3 , veillez à 
aligner la marque +5 V, GRB avec les extré-
mités des rubans à LED.

Raccourcir le ruban à LED (voir Fig. C) :
Vous avez la possibilité de raccourcir le  
ruban à LED 3  selon vos souhaits. Il peut 
être découpé avec des ciseaux aux endroits 
indiqués sur la figure C. Veillez à couvrir 
l’extrémité ouverte du ruban à LED 3  avec 
le patin adhésif 4  avant de l’utiliser (voir 
Fig. D).

  Mise en service

  Allumer/éteindre le 
produit avec la 
télécommande IR

Remarque : Pour une réception optimale, 
orientez toujours la télécommande IR 9   
directement vers le récepteur à infrarouge 6 . 
La portée de la télécommande IR 9  est 
d’env. 6–8 m.
Remarque : Avant la mise en service de 
la télécommande IR 9 , retirez la bande en 
plastique du compartiment à pile.
  Assurez-vous que rien ne perturbe la 

liaison entre l’émetteur et le récepteur.
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  Appuyez sur la touche ON de la télé-
commande IR 9  pour activer la lampe.

  Appuyez sur la touche OFF de la télé-
commande IR 9  pour désactiver la 
lampe.

  Contrôler les effets  
de lumière avec la 
télécommande IR

Les fonctions suivantes sont  
disponibles :
Touche  :  augmenter l’intensité  

lumineuse sur 8 niveaux
Touche  :  diminuer l’intensité  

lumineuse sur 8 niveaux
Touche  :  régler les lumières rouges

Touche  :  régler les lumières vertes

Touche  :  régler les lumières bleues

Touche  :  régler les lumières blanches

 :  sélectionner un mé-
lange de couleurs

Touche FLASH :  7 couleurs clignotent
Touche STROBE :  lumières blanches  

devenant plus fortes 
et plus faibles

Touche FADE :  changement de  
couleur en dégradé

Touche SMOOTH :  les couleurs RGB  
clignotent

Remarque : La touche OFF de la télécom-
mande IR 9  convient uniquement à un arrêt 
à court terme.
  Pour un arrêt définitif, débranchez le 

connecteur USB 7  du port USB.

 Remplacer la pile
Lorsque la portée de la télécommande IR 9  
diminue, vous devez remplacer la pile 10 .
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  Pour ceci, pressez sur la fermeture de 
sécurité du compartiment à pile 11  au 
moyen d’un outil pointu (non fourni) et 
maintenez-la pressée. Détachez entre-
temps le verrou 12  en le glissant vers le 
centre. Extrayez ensuite le compartiment 
à pile hors de l’arrière de la télécommande 
IR 9  et retirez la pile 10  (voir Fig. G+H).

  Insérez la nouvelle pile comme le 
montre l’illustration à l’arrière de la  
télécommande IR 9 .

  Nettoyage et entretien

 DANGER DE 
MORT PAR ÉLECTROCUTION !  
Débranchez le produit du port USB avant 
d’effectuer tout travail.
  Pour procéder au nettoyage, utilisez uni-

quement un chiffon sec et non pelucheux.

  Mise au rebut

L’emballage se compose de matières recy-
clables pouvant être mises au rebut dans 
les déchetteries locales. 

b

a

Veuillez respecter l‘identification 
des matériaux d‘emballage pour 
le tri sélectif, ils sont identifiés 

avec des abbréviations (a) et des chiffres 
(b) ayant la signification suivante : 1–7 : 
plastiques/20–22 : papiers et cartons/ 
80–98 : matériaux composite.

Votre mairie ou votre municipa-
lité vous renseigneront sur les 
possibilités de mise au rebut des 

produits usagés.

Afin de contribuer à la protection 
de l’environnement, veuillez ne pas 
jeter votre produit usagé dans les 

ordures ménagères, mais éliminez-le de manière 
appropriée. Pour obtenir des renseignements 
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concernant les points de collecte et leurs 
horaires d’ouverture, vous pouvez contacter 
votre municipalité.

Les piles/piles rechargeables défectueuses 
ou usagées doivent être recyclées confor-
mément à la directive 2006/66/CE et ses 
modifications. Les piles et/ou piles rechargea-
bles et/ou le produit doivent être retournés 
dans les centres de collecte proposés.

Pollution de l’environne-
ment par la mise au rebut  
incorrecte des piles/piles 

rechargeables !

Les piles/piles rechargeables ne doivent 
pas être mises au rebut avec les ordures 
ménagères. Elles peuvent contenir des métaux 
lourds toxiques et doivent être considérées 
comme des déchets spéciaux. Les symboles 
chimiques des métaux lourds sont les suivants : 
Cd = cadmium, Hg = mercure, Pb = plomb. 
Pour cette raison, veuillez toujours déposer 

les piles/piles rechargeables usagées dans 
les conteneurs de recyclage communaux.

  Garantie

Le produit a été fabriqué selon des critères 
de qualité stricts, et contrôlé consciencieuse-
ment avant sa livraison. En cas de défaut 
de matériau ou de fabrication, vous avez 
des droits légaux vis-à-vis du vendeur du 
produit. Vos droits légaux ne sont en aucun 
cas limités par notre garantie mentionnée 
ci-dessous.

La garantie de ce produit est de 3 ans à 
partir de la date d’achat. La période de ga-
rantie commence à la date d’achat. Conser-
vez l’original de la preuve d’achat dans un 
endroit sûr car ce document est nécessaire 
pour prouver l’achat. 

Tout dommage ou défaut déjà présent au 
moment de l’achat doit être signalé immé-
diatement après le déballage du produit.
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Si le produit présente un défaut de matériau 
ou de fabrication dans les 3 ans qui suivent 
la date d’achat, nous le réparerons ou le 
remplacerons - à notre choix - gratuitement 
pour vous. La période de garantie n’est pas 
prolongée par une demande de garantie 
acceptée. Cette mesure s’applique égale-
ment pour les pièces remplacées et réparées.

Cette garantie est annulée si le produit a 
été endommagé ou utilisé ou entretenu de 
manière incorrecte.

La garantie couvre les défauts de matériels 
et de fabrication. Cette garantie ne couvre 
pas les pièces du produit soumises à une 
usure normale, et qui sont donc considérées 
comme des pièces d’usure (par exemple les 
piles, les piles rechargeables, tuyaux, les 
cartouches d’encre), ni les dommages aux 
pièces fragiles, par exemple les interrupteurs 
ou les pièces en verre.

 Faire valoir sa garantie
Pour garantir la rapidité d’exécution de la 
procédure de garantie, veuillez respecter 
les indications suivantes :

Veuillez conserver le ticket de caisse et la 
référence du produit (IAN 446911_2307) 
à titre de preuve d’achat pour toute demande.
Le numéro de référence de l’article est indiqué 
sur la plaque d’identification, gravé sur la 
page de titre de votre manuel (en bas à 
gauche) ou sur un autocollant apposé sur 
la face arrière ou inférieure du produit.
En cas de dysfonctionnement du produit, ou 
de tout autre défaut, contactez en premier 
lieu le service après-vente par téléphone  
ou par e-mail aux coordonnées indiquées 
ci-dessous.
Vous pouvez alors envoyer franco de port 
tout produit considéré comme défectueux 
au service clientèle indiqué, accompagné de 
la preuve d’achat (ticket de caisse) et d’une 
description écrite du défaut avec mention de 
sa date d’apparition.
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 Service après-vente
  Service après-vente France

 Tél. :  0800904879
 E-Mail : owim@lidl.fr

  Service après-vente Suisse
 Tél. :  0800562153 
 E-Mail : owim@lidl.ch
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Legenda dei pittogrammi utilizzati

Tensione/corrente continua Porta USB

Classe di isolamento III Luminosità regolabile

Il marchio CE garantisce la  
conformità con le Direttive  
UE specifiche per il prodotto.

AVVERTENZA! Questo pro-
dotto contiene una batteria a 
bottone.
Pericolo in caso di ingerimento 
– rispettare le istruzioni.

Avvertenze di sicurezza
Istruzioni per l'uso

Retroilluminazione per TV

 Introduzione

Congratulazioni per l‘acquisto 
del vostro nuovo prodotto. Avete 
optato per un prodotto di alta 

qualità. Le istruzioni d‘uso sono parte inte-
grante di questo prodotto. Esse contengono 
importanti avvertenze sulla sicurezza, l‘im- 
 

piego e lo smaltimento. Prima dell‘utilizzo 
del prodotto, prendere conoscenza di tutte 
le istruzioni d‘uso e delle avvertenze di sicu-
rezza. Utilizzare il prodotto solo come de-
scritto e per i campi di applicazione indicati. 
Consegnare tutte le documentazioni su que-
sto prodotto quando viene ceduto a terzi.
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  Utilizzo conforme alla 
destinazione d’uso

Il prodotto è adatto all’utilizzo 
negli ambienti interni ed è desti-
nato al solo utilizzo privato e non 

per l’impiego in altre aree di applicazione. 
Il prodotto può essere utilizzato su tutte le 
superfici lisce con un normale grado di in-
fiammabilità. Il prodotto non è destinato 
all’uso commerciale. Il produttore non si as-
sume alcuna responsabilità per eventuali 
danni derivanti da un utilizzo non conforme 
alla destinazione d’uso.
  Questo prodotto non è 

adatto per l’illuminazione 
domestica.

  Descrizione dei componenti
1  Connettore per cavo
2  Connettore corto
3  Striscia LED
4  Tampone adesivo
5   Nastro biadesivo (sul retro del nastro LED)
6  Ricevitore a infrarossi
7  Connettore USB

8  Supporto per cavo
9  Telecomando a infrarossi
10  Batteria
11  Chiusura di sicurezza (del vano batterie)
12   Striscia di blocco (all’interno del vano 

batterie)

  Specifiche tecniche
Striscia LED:
Potenza assorbita: 2,5 W
Ingresso USB:  5 V , 1 A
LED:   48 LED (i LED non 

possono essere  
sostituiti.)

Classe di isolamento: 

Nota: un alimentatore AC non è incluso 
nella fornitura. Utilizzare un alimentatore 
SELV con una potenza in uscita massima di 
5 V (Uout) 1 A.

Telecomando a infrarossi:
Batteria:   3 V  batteria al litio,  

tipo CR2025
Portata max.: ca. 6–8 m
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  Contenuto della confezione
1 striscia LED
3 connettori per cavo (35 cm)
3 connettori corti
1 supporto per cavo
1 telecomando a infrarossi
1  batteria al litio (utilizzare preferibilmente 

entro: 04/2027)
1 tampone adesivo
1 manuale di istruzioni per l’uso

 Avvertenze di 
sicurezza

PRIMA DELL’UTILIZZO LEGGERE IL  
MANUALE DI ISTRUZIONI PER L’USO! 
CONSERVARE CON CURA LE ISTRUZIONI 
PER L’USO!

  Prima della messa in servizio, controllare 
che il prodotto non sia danneggiato. 
Non mettere in funzione il prodotto se 
danneggiato.

  Questo prodotto può essere usato da 
bambini dagli 8 anni in su e da persone 

con capacità fisiche, sensoriali o mentali 
limitate, oppure senza esperienza e co-
noscenza in merito, soltanto se sorve-
gliate oppure istruite circa un uso sicuro 
del prodotto e se dimostrano di com-
prendere i pericoli a esso connessi. I 
bambini non possono giocare con il 
prodotto. La pulizia e la manutenzione 
eseguibili dall’utente non possono essere 
effettuate da bambini senza la supervi-
sione di un adulto.

 A causa della velocità 
  estremamente elevata dell’intermittenza 

luminosa, soggetti quali bambini o per-
sone affette da disturbi (per es. psichici), 
potrebbero subire danni alla vista.

  Non utilizzare mai il prodotto se si rile-
vano danneggiamenti.

  Se si riscontrano rotture o danni dei LED, 
il prodotto non deve essere utilizzato/non 
deve essere alimentato, ma dev’essere 
smaltito senza pericolo.

  Utilizzare il prodotto soltanto con i com-
ponenti descritti nel presente manuale.

  Non fissare altri oggetti sul prodotto.
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  CAUTELA! PERICOLO DI SURRI-
SCALDAMENTO! Non accendere 
mai il prodotto quando ancora allog-
giato nell’imballaggio o se arrotolato.

 

CONSERVARE LE BATTERIE LONTANO 
DALLA PORTATA DEI BAMBINI! 
L’ingerimento può provocare ustioni chi-
miche, perforazione dei tessuti molli e 
morte. Eventuali ustioni gravi possono 
comparire entro 2 ore dall’ingerimento. 
Consultare immediatamente un medico.

AVVERTENZA!

  Proteggere il prodotto da spigoli vivi, 
sollecitazioni meccaniche e superfici 
calde.

  AVVERTENZA SULLA BATTERIA - 
CONSERVARE LONTANO DALLA 
PORTATA DEI BAMBINI!

  Non esporre mai il prodotto ad alte 
temperature o a umidità, in quanto  
esso potrebbe danneggiarsi.

  Se il vano batterie non si chiude in modo 
sicuro, non continuare a utilizzare il 
prodotto e tenerlo lontano dalla portata 
dei bambini.

  Non fissare con ganci o chiodi appuntiti.
  ATTENZIONE! CONTIENE BATTE-
RIE A BOTTONE/A MONETA CHE 

POTREBBERO ESSERE INGERITE! 
PERICOLO DI SOFFOCAMENTO! 

  Non aprire mai nessuno dei componenti 
elettrici e non inserirvi alcun oggetto.

  Il cavo di collegamento non può essere 
riparato! In caso di danneggiamento del 
cavo di collegamento, il prodotto deve 
essere reso inutilizzabile e smaltito cor-
rettamente.

  Verificare che il prodotto non sia danneg-
giato prima di collegarlo a una porta USB.

  Estrarre sempre il connettore USB 7  
dalla porta USB prima di procedere 
con montaggio, smontaggio o pulizia.

  Questo prodotto non contiene compo-
nenti la cui manutenzione possa essere 
eseguita dall’utente. I LED non possono 
essere sostituiti.

  Non utilizzare il prodotto se questo si 
trova coperto o inserito in una superficie.

  Collegare il prodotto solo con i cavi di 
collegamento in dotazione. Prima di uti-
lizzare il prodotto è necessario chiudere 
le estremità aperte.
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  Non collegare questo prodotto con la 
striscia LED di un altro produttore.

  Le lampadine non sono sostituibili.
  Quando le lampadine giungono al  

termine della loro vita di servizio, è  
necessario sostituire l’intero prodotto.

 Avvertenze di 
sicurezza per batterie/
accumulatori

  PERICOLO DI MORTE! Tenere le 
batterie/gli accumulatori fuori dalla 
portata dei bambini. In caso di ingeri-
mento consultare subito un medico!

  L’ingerimento può provocare ustioni,  
perforazione di tessuti molli e la morte. 
Eventuali ustioni gravi possono compa-
rire anche nel corso delle 2 ore succes-
sive all’ingerimento. 

  PERICOLO DI ESPLO-
SIONE! Non ricaricare mai 
batterie non ricaricabili. Non 

cortocircuitare e/o aprire le batterie o 
gli accumulatori. Ne conseguirebbe un 

rischio di incendio, surriscaldamento o 
scoppio.

  Non gettare mai le batterie/gli accu-
mulatori nel fuoco o in acqua.

  Non esercitare alcuna pressione mec-
canica sulle batterie/sugli accumulatori.

Rischio di perdita di liquido dalle 
batterie/dagli accumulatori
  Evitare condizioni e temperature estreme 

che possano ripercuotersi sulle batterie/
sugli accumulatori, quali ad esempio la 
vicinanza a termosifoni o l‘irraggiamento 
solare diretto.

  Evitare il contatto delle sostanze chimiche 
con la pelle, gli occhi e le mucose in 
caso di fuoriuscita del liquido dalle  
batterie/dagli accumulatori! Sciacquare 
subito le aree colpite con acqua pulita 
e consultare immediatamente un medico!

  INDOSSARE GUANTI 
PROTETTIVI! Batterie e  
accumulatori danneggiati o 

che presentano perdite possono corro-
dere la pelle in caso di contatto. Pertanto, 
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in questo caso indossare sempre guanti 
di protezione adatti.

  Nel caso di perdita di liquido delle  
batterie/degli accumulatori, rimuoverli 
subito dal prodotto per evitare danneg-
giamenti.

  Utilizzare solamente batterie/gli accu-
mulatori dello stesso tipo. Non mischiare 
le batterie/gli accumulatori vecchi con 
quelli nuovi!

  Rimuovere le batterie/gli accumulatori, 
quando il prodotto non viene utilizzato 
a lungo.

Rischio di danneggiamento del  
prodotto
  Utilizzare esclusivamente il tipo di  

batterie/di accumulatori indicato!
  Inserire le batterie/gli accumulatori  

secondo il contrassegno della polarità 
(+) e (-) sulla batteria/sull‘accumulatore 
del prodotto.

  Pulire i contatti della batteria/dell’accu-
mulatore e quelli presenti nel vano por-
tabatterie con un panno asciutto e 

privo di lanugine o un bastoncino coto-
nato prima dell’inserimento!

  Rimuovere immediatamente le batterie/
gli accumulatori esausti dal prodotto.

  Indicazioni per le  
batterie a bottone

 AVVERTENZA! Non ingerire la 
batteria - Pericolo di corrosione!

  AVVERTENZA: Contiene 
una batteria a bottone.  
ATTENZIONE! Contiene 
batterie a bottone che potreb-

bero essere ingerite! Pericolo di soffo-
camento!

  CONSERVARE LE BATTE-
RIE LONTANO DALLA 
PORTATA DEI BAMBINI! 

L’ingerimento può provocare ustioni chi-
miche, perforazione dei tessuti molli e 
morte. Eventuali ustioni gravi possono 
comparire entro 2 ore dall’ingerimento. 
Consultare immediatamente un medico.
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  AVVERTENZA! Smaltire 
subito le batterie esauste. Te-
nere le batterie nuove e usate 

lontano dalla portata dei bambini.
  Se il vano batterie non si chiude in modo 

sicuro, non utilizzare più il prodotto e 
tenerlo lontano dalla portata dei bambini.

  Consultare immediatamente un medico 
nel caso in cui si pensa che le batterie 
sono state ingerite o sono finite nel corpo.

 Sintomi non  
evidenti causati 
dall’ingerimento  
di batterie

Sfortunatamente non è evidente quando 
una batteria a bottone o a moneta si trova 
nell’esofago di un bambino.

Non ci sono sintomi specifici correlati. Il 
bambino potrebbe:
• tossire, strozzarsi o sbavare molto;
•  dare l’impressione di avere un’indigestione 

o un virus;

• sentirsi male;
•  indicare la propria gola o il proprio  

stomaco;
•  avere dolori nella pancia, nel petto o 

nella faringe;
• essere stanco o in stato letargico;
•  essere più tranquillo o più lamentoso del 

solito oppure non sembrare “lui”;
•  perdere l’appetito o avere un appetito  

ridotto;
•  non voler mangiare alimenti solidi/poter 

mangiare alimenti solidi.
  Questi tipi di sintomi variano o oscillano, 

poiché i dolori aumentano e poi dimi-
nuiscono di nuovo.

  Un sintomo specifico che indica l’ingeri-
mento di batterie a bottone e a moneta 
è il vomito di sangue fresco (rosso chiaro).

  Se questo dovesse succedere al bambino, 
bisogna consultare immediatamente un 
medico.

  Non essendoci sintomi univoci, è impor-
tante fare attenzione con le batterie a 
bottone o a moneta “scariche” o in più 
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che si trovano in casa e con i prodotti 
che le contengono.

  Prima della messa in 
funzione

 PERICOLO DI 
MORTE PER FOLGORAZIONE!  
Staccare il prodotto dalla porta USB prima 
di eseguire qualsiasi intervento. 
Nota: rimuovere completamente il materiale 
di imballaggio.

  Montaggio (vedi Fig. B–F)

Nota: pulire accuratamente la superficie 
sulla quale si desidera montare il prodotto. 
La superficie deve essere pulita, asciutta e 
priva di sostanze grasse. In caso contrario, 
il potere adesivo del nastro biadesivo (sul 
retro della striscia LED) 5  potrebbe essere 
compromesso.

  Staccare la pellicola protettiva dal nastro 
biadesivo sul retro della striscia LED 5  
e fissare la striscia LED 3  sul punto de-
siderato.

  È possibile montare il ricevitore a infra-
rossi 6  anche con il supporto per cavo 
fornito 8  (vedi Fig. F).

  Assicurarsi che la porta USB sia sempre 
accessibile.

  Inserire il connettore USB 7  nella porta 
USB prima di accendere il prodotto.

Collegare le strisce LED  
(vedi Fig. A+B)
Nota: con i connettori per cavo 1  o i 
connettori corti 2  è possibile collegare al 
massimo 4 strisce LED 3  e metterle in fun-
zione con un connettore USB 7 . Altrimenti 
si rischia un sovraccarico dei componenti e 
un pericolo d’incendio! È sufficiente collegare 
l’estremità anteriore della seconda striscia 
LED con l’estremità posteriore della prima.
Nota: durante il collegamento di entrambe 
le estremità delle strisce LED 3  assicurarsi 
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di orientare uno verso l’altro il contrassegno 
+5 V +GRB presente sulle estremità delle 
strisce LED.

Accorciare la striscia LED (vedi Fig. C)
È possibile accorciare a piacere la striscia 
LED 3 . Essa può essere tagliata con le for-
bici nei punti contrassegnati, come mostrato 
nella Figura C. Assicurarsi prima dell’uso di 
coprire l’estremità aperta della striscia LED 3  
con il tampone adesivo 4  (vedi Fig. D).

  Messa in funzione

  Accendere/spegnere  
il prodotto tramite il 
telecomando a infrarossi

Nota: orientare il telecomando a infrarossi 9  
sempre direttamente sul ricevitore a infrarossi 
6  per una ricezione ottimale. La portata del 

telecomando a infrarossi 9  è di ca. 6–8 m.
Nota: prima della messa in funzione del 
telecomando a infrarossi 9 , rimuovere le 
strisce isolanti dal vano batterie.

  Assicurarsi che non ci siano ostacoli tra 
il trasmettitore e il ricevitore.

  Premere il tasto ON  sul telecomando a 
infrarossi 9  per accendere la luce.

  Premere il tasto OFF sul telecomando a 
infrarossi 9  per spegnere la luce.

  Gestire gli effetti luce 
mediante il telecomando 
a infrarossi

Sono disponibili le seguenti  
funzioni:
tasto :  aumentare l’intensità della luce 

su 8 livelli
tasto :  ridurre l’intensità della luce su 

8 livelli
tasto :  impostare le luci rosse

tasto :  impostare le luci verdi

tasto :  impostare le luci blu

tasto :  impostare le luci bianche
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:  selezionare i colori pre-
cedentemente mescolati

tasto FLASH:  7 colori lampeggianti
tasto STROBE:  luci bianche che diven-

tano più forti e più deboli
tasto FADE:  cambio di colore scorre-

vole
tasto SMOOTH:  colori RGB lampeggianti

Nota: l’interruttore di spegnimento del te-
lecomando a infrarossi 9  è adatto al solo 
spegnimento temporaneo.
  Per lo spegnimento duraturo staccare il 

connettore USB 7  dalla porta USB.

 Sostituire la batteria
Quando la portata del telecomando a infra-
rossi 9  diminuisce, è necessario sostituire 
la batteria 10 .

  Con un attrezzo appuntito (non incluso 
nella fornitura) premere sulla chiusura di 
sicurezza del vano batterie 11  e mante-
nerla premuta. Staccare contemporane-
amente la striscia di blocco 12  facendola 
scorrere verso il centro. Estrarre il vano 
batterie presente sul retro del telecomando 
a infrarossi 9  ed estrarre la batteria 10  
(vedi Fig. G+H).

  Inserire la nuova batteria come mostrato 
nell’illustrazione sul retro del telecomando 
a infrarossi 9 .

  Pulizia e cura

 PERICOLO DI 
MORTE PER FOLGORAZIONE!  
Staccare il prodotto dalla porta USB prima 
di eseguire qualsiasi intervento.
  Per la pulizia utilizzare soltanto un panno 

asciutto e privo di pelucchi.
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 Smaltimento

L’imballaggio è composto da materiali eco-
logici che possono essere smaltiti presso i siti 
di raccolta locali per il riciclo. 

b

a

Osservare l‘identificazione dei 
materiali di imballaggio per lo 
smaltimento differenziato, i quali 

sono contrassegnati da abbreviazioni (a)  
e da numeri (b) con il seguente significato: 
1–7: plastiche/20–22: carta e cartone/ 
80–98: materiali compositi.

E’ possibile informarsi circa le 
possibilità di smaltimento del 
prodotto usato presso l’ammini-

strazione comunale o cittadina.

Per questioni di tutela ambientale 
non gettare il prodotto usato tra i 
rifiuti domestici, ma provvedere 

invece al suo corretto smaltimento. Presso 
l’amministrazione competente è possibile 

ricevere informazioni circa i siti di raccolta e 
i relativi orari di apertura.

Le batterie/gli accumulatori difettosi o usati 
devono essere riciclati secondo la direttiva 
2006/66/CE e relative modifiche. Smaltire 
le batterie/gli accumulatori e/o il prodotto 
presso i punti di raccolta indicati.

Uno smaltimento scorretto 
delle batterie/gli accumu-
latori procura danni 

all‘ambiente!

È vietato smaltire le batterie/gli accumulatori 
con i rifiuti domestici. Possono contenere me-
talli pesanti nocivi e sono soggetti a smalti-
mento come rifiuti speciali. I simboli chimici dei 
metalli pesanti sono i seguenti: Cd = cadmio, 
Hg = mercurio, Pb = piombo. Consegnare, 
pertanto, le batterie/gli accumulatori esausti 
presso un punto di raccolta comunale.
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 Garanzia

Il prodotto è stato fabbricato accuratamente 
secondo severe direttive di qualità ed è stato 
controllato meticolosamente prima della 
consegna. In caso di difetti di materiale o 
fabbricazione l’acquirente può far valere 
diritti legali nei confronti del venditore. La 
nostra garanzia sotto riportata non costitui-
sce alcun limite ai diritti legali dell’acquirente.

Questo prodotto è garantito per 3 anni con 
decorrenza dalla data di acquisto. La garan-
zia decorre dalla data d’acquisto. Conservare 
lo scontrino originale in un posto sicuro per-
ché questo documento viene richiesto come 
prova dell’avvenuto acquisto. 

Tutti i danni o difetti presenti già al momento 
dell’acquisto devono essere comunicati subito 
dopo l’apertura della confezione.

Se entro 3 anni dalla data di acquisto di 
questo prodotto si rileva un difetto di mate-
riale o di fabbricazione, noi procederemo, 

a nostra discrezione, alla riparazione o so-
stituzione gratuite del prodotto o al rimborso 
del prezzo di acquisto. Un eventuale inter-
vento in garanzia non prolunga né rinnova 
il periodo di garanzia stesso. Ciò vale anche 
per le parti sostituite e riparate.

Questa garanzia decade in caso di dan-
neggiamento oppure uso o manutenzione 
impropri del prodotto.

La prestazione in garanzia vale per difetti 
del materiale o di fabbricazione. Questa 
garanzia non si estende a componenti del 
prodotto esposti a normale logorio, che 
possono pertanto essere considerati come 
componenti soggetti a usura (esempio capa-
cità della batteria, calcificazione, lampade, 
pneumatici, filtri, spazzole…). La garanzia 
non si estende altresì a danni che si verificano 
su componenti delicati (esempio interruttori, 
batterie, parti realizzate in vetro, schermi, 
accessori vari) nonché danni derivanti dal 
trasporto o altri incidenti.
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  Gestione dei casi in 
garanzia

Per garantire un rapido disbrigo delle pro-
prie pratiche, seguire le istruzioni seguenti:

Per ogni richiesta si prega di conservare  
lo scontrino e il codice dell’articolo  
(IAN 446911_2307) come prova d’acquisto.
Il numero d’articolo può essere dedotto dalla 
targhetta, da un’incisione, dal frontespizio 
delle istruzioni (in basso a sinistra) oppure 
dall’adesivo applicato sul retro o sul lato in-
feriore.
In caso di disfunzioni o avarie, contattare 
innanzitutto i partner di assistenza elencati 
di seguito telefonicamente oppure via e-mail.
Si può inviare il prodotto ritenuto difettoso 
all’indirizzo del centro di assistenza indicato 
con spedizione esente da affrancatura, com-
pleto del documento di acquisto (scontrino) 
e della descrizione del difetto, specificando 
anche quando tale difetto si è verificato.

 Assistenza
  Assistenza Italia

 Tel.:  800790789
 E-Mail: owim@lidl.it

  Assistenza Svizzera
 Tel.:  0800562153 
 E-Mail: owim@lidl.ch
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